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RESIDENT S EPORTP ’ R
English & German

President’s report continued on page 3

Dear Members & Friends of the
Austrian Club Melbourne.

March has been a very good month for
our Club, in all aspects. On Sunday 1st
March Dieter & Julia opened with
pleasant entertainment music and it
was a lovely afternoon.

On the following Saturday, 7th March,
we celebrated the annual Radio 3ZZZ
Gala evening - with a special twist - the
"20th Anniversary Celebration of the
3ZZZ Austrian Radio Programme".
What a super effort over the years by
all the broadcasters who, voluntarily,
put a great deal of effort and individual
talent into creating the weekly show!
They truly deserve our accolades. The
atmosphere of this wonderful evening
was unrivalled and the entertainment
music provided by Alpine Cocktail
simply exceptional. Similarly superb,
Rene's zest and enthusiasm was
infectious as he ably entertained our
guests the following day.

On the 14th March Silverbeat played
for us and were, as always, very
popular with our guests. Then, on
Sunday 15th March we staged our
a n n u a l A u t u m n F e s t i v a l .
Unfortunately it was not so inviting
outdoors that day, due to the occasional
rain shower every now and again.
Nevertheless the Festival was still very
successful. If only we could have had
rubber walls in the Clubhouse! It was
brimming full all afternoon, with the
Silver Echoes musically enthusing our
very appreciative indoor audience in
the Main Hall. Meanwhile Rene &
David gave it their best to liven up the
outside grounds with their cheerful and

Liebe Klub Mitglieder und Freunde des
Österreichischen Klubs Melbourne.

März war in jeder Hinsicht ein sehr
guter, erfolgreicher Monat für unseren
Klub. Am Sonntag 1. März
unterhielten uns Dieter & Julia mit
guter Unterhaltungsmusik und es war
ein angenehmer Nachmittag.

Am folgenden Samstag, den 7. März,
feierten wir den jährlichen Radio 3ZZZ
Abend - mit einen besonderen Twist -
die "20. Jubilaums Feier des 3ZZZ
Österreichischen Radio Programs".
Eine super Leistung aller Moderatoren
die über die Jahre hinweg ihre
Programme freiwillig, mit viel Mühe
und gro

Die
Atmosphäre dieses wunderbaren
Abends war einmalig und die
Unterhaltungsmusik der Alpine
C o c k t a i l w a r v o r z ü g l i c h .
Glei

chsten Tag unsere Gäste
mit Schwung und Elan ansteckte und
gekonnt unterhielt.

Am 14. März spielten die Silverbeat
und waren, wie immer, sehr beliebt bei
unseren Besuchern. Am Sonntag den
15. März fand unser Herbstfest statt.
Leider war es im Garten nicht ganz so
einladend, da es ab und zu ein wenig
regnete. Doch das Fest war trotzdem
erfolgreich, denn im Klubhaus hätten
wir Gummiwände gebrauchen können!
Es war den ganzen Nachmittag
gerammelt voll und die Silver Echoes
begeisterten alle Gäste im Festsaal,
während Rene und David mit ihrer
bekannten Heiterkeit auf der Bühne im
Gelände spielten.

βem Talent wöchentlich
gestalten! Ihnen gebührt alle Ehre.

chermaβen ausgezeichnet war
Rene, der am nä
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bright performance.

On the 21st March Dieter & Julia were on the program and
entertained our guests admirably. And on Sunday 22nd March
Heinz Dabernig played the right kind of music for all our
visitors to our Club. At the same time we hosted the Swiss
festival outside on our grounds. The Swiss were very fortunate
weather wise, nice sunshine and warm. Thus the Swiss had a
very successful festival and indeed, with all our guests having
such a first-class time in the Austrian Club it was naturally a
super weekend for us too. Great!

The last weekend of the month concluded with Marianne &
Mimmo, whose songs and music were very well received by our
guests. And on Sunday afternoon the Silver Echoes delighted
us, as usual, with their much appreciated repertoire. We also had
two special birthday parties. Karl Froehlich cheerfully
celebrated his 80th birthday in the company of his family.
Meanwhile the family and many of Mr Dieter Schnabel's
friends gathered in the Strauss Stube, to toast him on his 70th
birthday milestone and partake in the proper celebrations he
deserves. We'd like to heartily thank all Members and Guests
who hold their celebrations with us in the Club. And thus this
super weekend ended a very successful month in the Club.

Worth noting, our Saturday night functions are better
patronized and Sunday afternoons are often full house (or close
to it) which is very good for our Club.Also worth savouring was
the fact that in the last few weeks we have received and
welcomed more new Membership applications than usual,
fantastic. We sincerely hope that this trend continues.

Unfortunately some of our Members are not feeling on top of
the world at the moment. In closing I'd like to send all those who
are not feeling so well, my best wishes for a speedy recovery.

A hearty thank you to all our loyal Voluntary Helpers and
Committee Members, who always pitch in busily to tackle the
necessary tasks.

With friendly greetings,
Otto Griesmayr

Am 21. März spielten Julia & Dieter auf und unterhielten die
Besucher vortrefflich. Und am Sonntag den 22. März spielte
Heinz Dabernig im Festsaal die richtige Musik für alle unsere
Gäste. Zur gleichen Zeit fand im Gelände das Schweizerfest
statt. Die Schweizer hatten recht viel Glück mit dem Wetter.
Herrlicher Sonnenschein, dazu angenehme Wärme. Somit
konnten die Schweizer ein gelungenes Fest verbuchen und
jeder Gast hatte eine prima Zeit im Österreichischen Klub, was
natürlich auch ein tolles Wochenende für uns bedeutete.
Klasse!

Am letzen Wochenende des Monats fanden Marianne &
Mimmo sehr guten Anklang mit Gesang und Musik. Und am
Sonntag Nachmittag erfreuten uns, wie üblich, die Silver
Echoes. Wir hatten zwei besondere Geburtstags Feiern. Karl
Froehlich feierte fröhlich seinen 80. Geburtstag im Kreis
seiner Familie. In der Strauss Stube versammelten sich die
Familie und viele Freunde des Herrn Dieter Schnabels, um ihn
an seinem 70. Geburtstag hoch leben zu lassen und gebürtig
mit ihm zu feiern. Wir bedanken uns herzlichst bei allen
Mitgliedern und Gästen, die ihre Feste im Klub feierten. Und
so be-endeten wir mit diesem prima Wochenende einen sehr
erfolgreichen Monat im Klub.

den letzen Wochen mehr neue
Mitglieder als normal in unserem Klub aufnehmen und
begrü

Ein herzliches Dankeschön an alle unsere treuen Freiwilligen
Helfer und Mitglieder des Vorstands, die immer fleißig alle
nötigenArbeiten machen.

Mit freundlichen Grüßen,
Otto Griesmayr

Bemerkenswert ist, daβ unsere Samstage wieder besser
besucht sind und unsere Sonntage oft ein volles (oder fast
volles) Haus sind, was ja auch unserem Klub zugute kommt.
Auβerdem genossen wir es in

βen zu können. Wirklich fantastisch. Wir hoffen sehr daβ
dieser Trend so weiter geht.

Leider geht es im Moment einigen unserer Mitglieder nicht
ganz so gut. Nun wünsche ich noch all jenen die sich nicht recht
Wohl fühlen, eine gute Genesung.

President’s report continued from page 2
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1944 1947 Dr. M. Vlach

1947 1950 H. Steiner

1950 1951 S. Horry

1951 1958 H. Steiner

1958 1959 H. Rerucha

1959 1963 H. Steiner

1963 1964 M. Pertinac

1964 1969 H. Steiner

1969 1973 Z. L. Tuz

1973 1983 M. I. Martinu

1983 1986 B. J. Hirschauer

1986 1991 B. Rabensteiner

1991 1993 Dr. W. Hauser

1993 1997 B. Rabensteiner

1997 2004 R. Maedler

2004 now O. Griesmayr

First president Dr. M. Vlach

Longest serving president H.
Steiner with 19 years

Most often voted in president H.
Steiner with four periods of
consecutive terms of office

First female president M.
Pertinac

Longest consecutive run as
president - M. I. Martinu with ten
years

Interesting facts and figures

Short and sweet facts

President Vlach

President Steiner

President Horry and President
Rerucha

Our first forefather founded the
"Friends of Democratic Austria"
Society that eventually became the
Austrian Club Melbourne. Under
Dr. Vlach's leadership food
packages were sent to Vienna to be
distributed by the Red Cross.

The official start of the "Austrian
Club". With the adoption of this new
name the Friends of Democratic
Austria morphed into a new entity
and, under the leadership of Mr
Steiner, struck out on the first baby
steps of the bold new journey to
becoming the Club we know and
love today.

We thank President Horry and
President Rerucha for their
con t r ibut ions to our Club.

Unfortunately we were not able to
discover anything concrete about
these Pres iden ts ' personal
contributions, to share with you as
snippets of their Presidency.
Records about our Club in the 50's
and early 60's are limited, this
scantness di rect ly causing
difficulties in unearthing any
a cc u ra t e i n f o r m a t i o n . We
nonetheless thank our past
Presidents Horry and Rerucha for
their guidance in the early days,
which must surely have been
difficult times.

Our First Lady held many of the
early Committee meetings in her
own home. Committee members
at this time were predominantly
Austrian & German refugees, and
musical entertainment was mostly
provided by playing records. By
the time Mrs Pertinac was
President the members were able
to rent their own Club rooms in
Brunswick Street, Fitzroy, and
held monthly and then eventually
weekly meetings that took the
format of a lecture, film or visit
by a performing artist.

Mr Tuz was responsible for
drawing up the extension plans that
would allow a further 280 people to
be accomodated within the
building that housed the Austrian
Club rooms at that time. With more
spacious Club rooms at his
disposal Mr Tuz actively grew
membership numbers and, along
with his wife Juliana, fostered the
connection to the homeland by
taking over the organisation of
travel groups, flying Austrians
back to Europe for holidays.

The first President to have his term
of office at the new Heidelberg

President Pertinac

President Tuz

President Martinu

President Hirschauer

Mr Mar t inu formed many
s u b g r o u p s , i n c l u d i n g t h e
"Singkreis" and the dance group
"Edelweiβ" whose performances
garnered wide publicity that
brought the traditions of Austria
into high regard and thus attracted
many new members to the Club.

Clubhouse and the first President to
preside over Club rooms that the
members actually owned. Mr
Hirschauer worked to improve the
image of the Club and stabilise and
grow both the venue amenities and
the numbers of members.

During Mr Rabensteiner's time in
office the Club Newsletter was
published in the "Neue Heimat und
Welt" Newspaper on a fortnightly
basis. The Club became a 50%
shareholder in this publication and
thus Mr Rabensteiner became the
President of the only German-
speaking Club in Australia with its
own Newspaper.

A member of the Vienna Boys'
Choir that was stranded in Australia
during the war, Mr Hauser was
instrumental in bringing his former
choirboy friends back into contact
with activities at the Club through
thei r engagement as adul t
entertainers. Links to Austria, and
particularly Vienna, were strongly
maintained by Mr Hauser and a
Vienna Gala Ball supported by
Lauda Air was held at the Club to
coincide with Lauda's Inaugural
Flight directly from Vienna to
Melbourne.

With a business oriented approach
to his Presidency, Mr Maedler
sought to expand the Club's
offerings beyond the social events
and cosy feel of home to include
more pragmatic functions, bringing
in Rotary Club and offering the
Austrian Club as a venue for
business seminars.

On becoming President, Mr Otto
Griesmayr became aware that the
Club was in a dire predicament.
Working together with his wife
Beverly and the late Otto Ruf, it
took two hard years to overcome
the inherited problem. Currently in
his fifth consecutive year of
Presidency, Otto is an able
conscientious leader. His vision
and drive have formed the Club to
how we enjoy it today…

President Rabensteiner

President Hauser

President Maedler

President Griesmayr

RESIDENTIAL OLL OF ONOURP R H
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USTRIAN LUB TH NNIVERSARYA C 65 A
“Dieses Haus, dieser Klub ist Punkt 1. in der ganzen Welt. Einfach
phantastisch. Man fühlt sich, da

Noch bemerkenswerter wird es
wenn man erfährt da

Herr Franz Inderbitzin ist Experte in diesem Gebiet und wenn er
enthusiastisch sagt: "Man hat das Gefühl,

re in unserem Klub erstklassig und
weltweit unübertroffen ist", dann können wir wirklich stolz und
dankbar sein, diesen Klub unser eigen zu nennen.

aus Österreich
zusammen und sie begannen damals E

β man hier nachhause kommt." Wir
alle fühlen daβ in unserem Herzen, doch wie schφn ist es wenn sich
ein Besucher in unserem Klub so wohl fühlt und mit voller
Begeisterung diese Sätze spricht.

β dieser Gast ein Reiseleiter ist, mit dem
besonderen Hobby deutschsprachige Klubs in aller Welt zu
besuchen, um sich zu informieren wie Ausgewanderte ihr
heimatliches Brauchtum pflegen und bewahren, und wie
Freizeitvergnügen und Geselligkeit in Verbindung zur alten Heimat
gebracht wird.

man ist hier Zuhause" und
daβ "die heimatliche Atmosphä

Vor 65 Jahren schloβ sich eine kleine Gruppe Freunde
βpakete in die Alte Heimat zu

schicken. Wir sprechen hiermit ein herzliches Dankeschφn an unsere
Vorväter aus, die somit unseren Klub gründeten. Den früheren
Präsidenten und ihren hilfreichen und unterstützenden Frauen, den
Kommittee Mitgliedern und den Freiwilligen Helfern die über die
Jahre hinweg, aber auch heute, mit Fleiβ und Selbstlosigkeit, mit
Schaffenskraft und mit Liebe zur Heimat unseren Klub schufen,
gebührt ebenfalls Lob und Dank. Herzlichen Dank auch an unser
jetziges Präsidentenpaar, Otto und Beverly Griesmayr, deren
erstklassige Einsatzbereitschaft bewundernswert ist und die es als
besondere Ehre ansehen, ganz einfach ihr alles zu geben um Kultur
und Tradition und die so beliebte, gemütliche, warme Atmosphäre
der Heimat in weiter Ferne weiterhin für uns alle zu erhalten.

"This house, this Club is Number 1. in the whole world. Simply
fantastic. Here one gets the feeling of coming home." This
sentiment is something we all feel in our hearts. Yet how
delightful is it, to hear that a visitor to our Club feels this
welcome that he speaks these very sentences with total
enthusiasm and passion. What's even more remarkable, is that
this guest is a Tour Guide whose particular hobby is to visit
german-speaking Clubs all over the world, in order to get a
picture of how emigrants cultivate and preserve the customs of
their homeland and how recreation and social gatherings are
brought into connection with the old homeland. Mr Franz
Inderbitzin is an expert in this field and when he
enthusiastically says "One has the feeling of being at home
here" and that "the homeland atmosphere in our Club is first-
class and unsurpassed worldwide", then we have a right to be
truly proud and thankful to call this Club our own.

65 years ago a small group of friends from Austria banded
together and started to send food parcels to the old homeland.
We'd herewith like to extend our heartfelt thanks to our Club
forefathers who, with their actions, founded our Club. To the
past Presidents and their helpful and supporting wives and to
the Committee Members and Voluntary Helpers, who over the
years, as today, worked with diligence and selflessness, with
creativity and love to the Homeland, to establish our Club, we
similarly owe thanks and praise. Heartfelt thanks also to our
current Presidential couple, Otto and Beverly Griesmayr,
whose first-class readiness for action is admirable and who see
it as a particular honour to give their all, in order to continue to
maintain culture, tradition and the much-loved, cosy warm
atmosphere of a home-away-from-home for all of us.

Meine herzlichsten Gratulationen dem Österreichischen Klub zu seinem 65. Jubiläum.

Als jetziger Präsident spreche ich all denen, die mit
sterreichischen Klub in Melbourne aufbauten und unterstützten, gebüh

rhalten.

Zusammenarbeit ist das Erfolgsgeheimnis. Und darum dreht sich ja das Ganze - der
Erfolg der unserem Klub die weitere Aufrechterhaltung und das Gedeihen garantiert,
damit auch weitere Generationen unserer Kinder, unserer Kindeskinder, eingewanderte
Österreicher und die Mitglieder und Besucher unseres Klubs unser Stückerl Heimat in
wei nnen…

groβen Leistungen unseren
Ö rend Lob und
Dank aus. Meiner Frau Beverly, die immer fleiβig an meiner Seite steht, den Kommittee
Mitgliedern und allen treuen fleiβigen Helfern aufrichtigen herzlichen Dank. Zusammen
wollen wir weiterhin Tradition und die Kultur der Heimat pflegen und e

ter Ferne genieβen kö

Otto Griesmayr

ERZLICHE RATULATIONH G

Current Club Committee Members and some of their
achievements can be read in "In the Spotlight" articles of past
issues of the Club Newsletter, either in hardcopy with back-issues
available from the Club Office, or in softcopy on the web. The
Spotlight honour-roll to date lists; President Otto & Secretary
Beverly Griesmayr; Past President Bruno & Past Vice President
Margaret Hirschauer; Past Vice-President Dieter Bajzek & his
wife Julia; the late Treasurer Otto Ruf & his wife Käthe; the late
Committee Member Eddie & current Committee Member Mira
Schellander; Second Vice President Fritz & Committee Member
Elfriede Reiterer; Treasurer Irmgard Klein & Past Committee
Member Annemarie Föger; Current Committee Members Melissa
Bauer & Stephen Hatton; Hans & Current Committee Member
Monika Friedrich and most recently Committee Member Wilfried
Winkler und Partnerin Christa.

POTLIGHT EMBERSS M

Margaret Hirschauer has been a long-standing member and
contributor to our Club. The supporting wife of the late President
Bruno Hirschauer, Margaret helped him to actualise the building of
the new Clubhouse in Heidelberg, they founded Folk-Art painting
groups together and she encouraged Bruno in the establishment of
the 3ZZZ Austrian Radio Programme. Margaret also made a
difference in her own way - she was the teacher of the Traditional
dance group, a Committee Member for many, many years, became
First Vice-President for a while, was an enthusiastic exponent of
Table-tennis and assisted in the Frauengruppe. Margaret's early
hobby as photographer also provided us with many names and faces
that relate to the achievements recorded in this anniversary edition of
events down memory lane.

ARGARET AND RUNO IRSCHAUERM B H
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1962 bin ich durch reinen Zufall zu einer Veranstaltung
gegangen. Man hat zu der Zeit überhaupt nicht gewu

sterreichischen Klub gibt. Es war ein Wiener Abend,
Violine und Akkordeon wurden gespielt, und nur wenige Leute
waren anwesend. Wir brachten unsere Getränke natürlich selbst
mit und lie

βt daβ es
einen Ö

βen uns Würstel und Kartoffelsalat schmecken. Mir

US DEM AGEBUCH DER RINNERUNG EINES FR HEREN R SIDENTENA T E P …Ü Ä

Tagebuch der Erinnerung continued on page 7

hat es gefallen und ich erkundigte mich sofort ob sie
jemand im Kommittee brauchen konnten. Doch in
dieser Zeit war es eine sehr geschlossene Kommittee
und schwer reinzukommen. Herr & Frau Steiner und
Frau Harrant luden mich aber zu Veranstaltungen
ein, die einmal hier, einmal dort, alle zwei oder drei
Monate statt fanden. Als ich endlich stolz bei der
ersten Sitzung dabei sein durfte, wurden meine
Aufgaben eingeteilt. Ja Marlo (so nannten sie mich
damals) sie können saubermachen, Würstel
abholen, und die Sessel und Tische von der
Leihfirma bringen, usw.

Es hat noch lang gedauert, bis aus den zwei bis drei
Tanzabenden im Jahr Tänze recht populär wurden.
Neue Kommittee Mitglieder halfen mir dabei.

Melitta Pertinac kam zuerst. Sie war dann auch für eine Weile
Präsidentin. Herr Zoltan Tuz, Nell, Elisabeth McAlister und
Fritz Leeb unterstützten mich 'a bisserl' um neue verschiedene
Ideen zu verwirklichen, denn früher waren die
Zusammenkünfte hauptsächlich Film Abende und Violin
Konzerte im Sheraton Room Chapel Street oder im Lido in St
Kilda. Mit der Zeit entdeckten wir verschiedene Kapellen und
der Klub ist damals gewachsen und gewachsen, wenn auch
verschiedenes fehlte.

Zu dieser Zeit bestand unser Klub ungefähr aus 90%
Österreicher. Sie freuten sich sehr ihren eigenen Klub zu haben,
wo sie mit Freunden plauderten, tanzten, sowie Hochzeiten,
Geburtstage und Taufen feiern konnten. Viele junge
Australische Madel'n kamen damals, um mit jungen
Österreichischen Burschen (bekannt durch Schifahren) zu
tanzen und viele Bekanntschaften oder gar Hochzeiten waren
das Ergebnis. Meine Aufgabe war das Drucken und Aufhängen
der Plakate, doch als ich Programgestalter wurde, luden wir
verschiedene Musikkapellen und Gruppen ein und
veranstalteten Heurigen, Steirer, Burgenländer, Wiener und
Linzer Abende usw. Wir waren ein gutes Team, mit Alf
Baumgartner, Fritz Leeb, Marschall, Eva und Mutter, Familie
Bauer, Ted & Vera Erlenwein, Ida Ban, Trudi & Alex Radler,
Fritz & Anni Lindermayer, Karl Dietrich, Alfred Sendowske,
Hardy Saunus, Erika Billig und Milli Bellik. Sendowske und
Karl Dietrich waren lange Jahre Kassierer.

Die

rlich stiegen aber auch die
Unkosten, höher und höher.Wir brauchten Hilfe mit den
Klubnachrichten, da wir mehr und mehr verschiedene
Veranstaltungsideen hatten. Evelyn Banzen, Margaret Stolkov,
Frau Schnabel und noch einige Damen boten ihre Hilfe an. Frau
Schnabel verwendete damals eine Fordigraph machine damit
wir die ersten farbigen Klubnachrichten drucken konnten.
Abwechselnd wurde rot, grün oder blaues Durchschlagpapier
untergelegt. Es war recht mühselig und nicht sehr erfolgreich.

se Anfangsjahre in den 60er Jahren waren schwer, sehr
schwer sogar. Wenn wir 5 Pfund Gewinn machten, dann war
daβ viel Geld damals. Natü

Später kauften wir uns eine andere Mas

r uns
die grö

chine. Da muβte man
Tinte reingeben, war aber am Abend mehr schwarz wie die
Zeitung. Es war wirklich nicht leicht. Und doch hat es so viel
Freude gemacht, denn wenn am Wochenende die Leute kamen,
g'lacht hab'n und a Freud g'habt hab'n, dann war es auch fü

βte Freud.

Schon in den frühen 60er Jahren schrieb
der Neue Welt Reporter Mr Schmidt
über unseren Klub "Happiness and gute
Gemütlichkeit as soon as you walk into
the Austrian Club". Einige Jahre später
hielten wir Hawaiian Abende, Salzburg
Lodge und Nockerlsuppenabende ab
und natürlich kam auch Krampus und
Nikolaus zum Klub. Busfahrten wurden
organisiert, mit Franz Jauk im
Kommittee wurde schwer gearbeitet,
aber später auch dementsprechend
gefeiert. Es waren prima Zeiten. Wir
waren glücklich, wenn wir andere
Leute froh und glücklich sahen und in

diesem Sinne steuerten wir auch bei Hilfsaktionen bei.

Mit Mühe, viel Arbeit und viel Hilfe von anderen wurde die
Tanzgruppe Edelweiss gegründet.

nnte. Der Tiroler Hans Ritter
spielte die Harmonika, Fritz Benau machte uns die ersten
Lederhosen und mit Hilfe von Franz Wandaller, Hans Stellinger
und Hubert haben wir es doch geschafft. Und natürlich waren
wir sehr stolz als Generalkonsul Robert Simon in der Neuen
Welt Zeitung lobte "Tanzgruppe Edelweiss, die beste Werbung
für Österreich und den Österreichischen Klub". Frau Hansi
Glanz, in der Küche, stöhnte jedoch "da brauch ich ja die
doppelte Bestellung, es ist ja so pumperl' voll". Leitenmayer hat
ebenfalls für uns gekocht. Für eine Weile hatten wir Freiwillige
Helfer die die Küche machten, doch später vermieteten wir die
Küche und waren zufrieden. Wir hatten sehr gute
Hausmannskost. Es schmeckte und war ein Erfolg für alle.

1978 flog ich dank gesammelten Geldes für ein halbes Jahr
nach Österreich, um neue Sachen zu erwerben und für den Klub
zu bescha

sterreichischen Ball woanders zu
veranstalten. Ich wählte Leggets, da dort Platz für 2000 oder
mehr Leute war. Jedoch der Ball war eine Katastrophe. Zuerst
verlief derAbend ja ganz gut, doch am Ende ging alles schief. In
meiner Zeit hab ich auch viele Fehler gemacht. Ich geb's zu.
"Wenn man viel macht, macht man viele Fehler. Macht man
nichts, macht man keine Fehler" und ist nebenbei sehr beliebt.

Im Mai bat mich der Deutsche Klub Teutonia beim geplantem
Oktoberfest

ür
den ich für eine Weile Präsident war, schlossen sich ebenfalls
an. Eddie Schellander und andere Gleichgesinnte unterstützten

Fast niemand glaubte damals
daran, daβ ich mit so wenig Erfahrung (nur durch Salzburg)
diesen Traum verwirklichen kö

ffen, was dann auch zum groβen Teil klappte. Da der
Klub für groβe Veranstaltungen zu klein wurde, entschloβ ich
mich auf eigene Faust den Ö

mitzumachen. Wir beteiligten uns mit einem
groβen Zelt, schlossen uns aber sicherheitshalber mit
Edelweiss Teutonia zusammen, um etwaige Verluste oder
Risikos zu vermindern. Andere deutschsprachige
Gemeinschaften, wie zum Beispiel der Keilor Soccer Klub f
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Tagebuch der Erinnerung continued from page 6

das Projekt. Es war erfolgreich und schön. Sir Rupert Hamer
war der Patron des Oktoberfestes. Wir hatten eine
Oktoberfestparade, fünf geschmückte Festzugswagen mit
Pferdegespann und unsere Tanzgruppe. Der Wind zerstörte
unser Zelt, wir hatten Überschwemmung und Autos blieben
im Schlamm stecken. Es regnete wie "Schusterbub'n", aber
20,000 Leute kamen zu unserem ersten Oktoberfest und von
da hielten wir es jedes Jahr. Grad schön war's.

ber Wasser halten konnte. Mein
Beruf war Schmiedeeisen für

tte
ich die Idee mit dem Souvenirshop. Leute liebten Souvenirs
aus der alten Heimat und für mich war's dann auch etwas
leichter. Später organisierte Herr Baumgartner, mit der
Zustimmung des Kommittees, da

cher waren immer zumAnsehen da.

Nachdem die Tanzgruppe so erfolgreich war, fingen wir an
Wünsche und Ideen von Teilgruppen zu verwirklichen. Diese
gaben dem Klub einen enormen Aufschwung, denn Leute
l ieb ten d ie Zi thergruppe , das Hackbre t t , d ie
Akkordeongruppe, Schwegel und den damals sehr kleinen
Singkreis unter Olaf Schappacher und Otto Nechwatal's
Leitung. Unter Dieter Bajzek wuchs diese Gruppe mehr und
mehr, änderte den Namen zu Österreichischer Chor
Melbourne und nahm an Beliebtheit und Ansehen bis zum
heutigen Tag zu.

Für Jahre suchten wir nach einem grö

Leider wurde die Arbeit immer mehr und mehr. Man darf
dabei nicht vergessen, daβ ich auch a bisserl arbeiten muβte,
damit ich leben und mich ü

deutsche Bauarbeiten zu
fertigen, doch wenn die Kundschaften kamen und fragten
"Hast meine Arbeit schon fertig? Nein? Ja wahrscheinlich
hast' wieder im Klub g'arbeitet. Ja, ja, daβwissen wir schon!"
So wurde mein Verdienst weniger und weniger. Deshalb ha

β ich a bisserl für meine
Arbeit mit den Klubnachrichten bekam. Alle anderen
Arbeiten waren Freiwillig. Jeder von uns gab sein Bestes,
freiwillig und ohne Bezahlung. Ich selbst hatte nie mit Geld
zu tun, daβ war die Aufgabe der Kassierer - Tuz, Sendowske
und Dieter und die Bü

βeren Gebäude für

unseren Klub.
βen uns dann verschiedene städtische

Gemeinden anzuschreiben, um Land zu erwerben. Das
Ergebnis war negativ. Heidelberg war der einzige Stadtrat, der
positiv darauf antwortete und so schaute ich mir ebenso wie
andere Kommittee Mitglieder das Land an und gab meine
Unterschrift auf den ersten Vertrag. Unsere Trustees, Herr Tuz
und Frau Mc Alister, erledigten dann den legalen Teil. Wir
hatten unser Land. Leider fing's in unserer Gemeinschaft
danach zu kriseln an. "Ja so weit weg". Ich machte eine
Rundfrage und es stellte sich heraus, daβ 80% der Mitglieder
gegen den Kauf waren. Nun hatten wir ein Problem. Fü

β mich das
Land wieder zu verkaufen, denn viele Leute waren wegen der
Distanz noch immer unzufrieden. Es ist nicht immer leicht
allen gerecht zu werden.

βt uns alle in unserem schönen Klub
zusammenkommen, denn wir brauchen jeden einzelnen um
unsere Heimatbräuche sowie unsere bekannte Geselligkeit
weiter zu erhalten".

Wir kauften und verkauften verschiedene
Gebäude und entschlo

r die
Leute war's zu weit weg, aber die Mehrzahl des Kommittees
hatte sich schon dafür entschieden. Ich entschlo

Ich denke gerne an meine Zeit als Präsident des
Österreichischen Klubs. Es gibt so viele Mitglieder aus alten
Zeiten die so viel ihrer Kraft und Zeit für den Klub gaben und
ihnen gebührt recht viel Dank und Anerkennung. Es was so
schön und gemütlich, da war Stimmung, man hat sich z'samm
g'setzt, hat gesungen, gelacht und getanzt. Aber wir waren
auch noch jung damals und die Zeiten ändern sich. Und wer
denkt nicht gerne an die Jugendzeit, doch sie kommt nicht
mehr. Lasst uns deshalb alle versuchen unsere Kinder und
Enkelkinder mehr ins Klubleben zu verwickeln, damit sie nicht
den Faden zu unserem Brauchtum verlieren. Mein Wunsch für
die Zukunft ist "Es gibt noch so viele Österreicher in
Melbourne. La

Ihr ehemaliger Präsident,

Ignaz Martinu

Late President Tuz was known by the wider
community as the person credited with
having designed and built the very first Laser
Cutter. Here in the Austrian Club he
undoubtedly appears to be most remembered
for the genuine investment he made into the
lives of so many of those who came after him.
A man of incredible knowledge, wisdom and
intelligence, President Tuz shared his
understanding and patiently explained the
reasons behind things, so that new
Committee Members could benefit from his
expansive experience. Many of you have
mentioned him in your reminiscences,
recollecting how he has shaped your outlook
and actions by his words or his example. Very
much detail oriented, Mr Tuz was for years an
outstanding, down-to-earth Treasurer and the
dedication he and his wife Juliana showed the
Club remain very evident in your thoughts to
this day.

ERR UZ UND RAU ULIANAH T F J RUNO OLDY LEPPB & P K
Bruno Klepp, apart from being a
long-time Committee member, is
perhaps best known for his efforts
with regards to initiating the 3ZZZ
Austrian Radio Programme together
with Bruno Hirschauer and Olaf
Schappacher. Bruno Klepp has been
State Convenor and driving force at
the Radio Station for 20 years now,
thus giving the Club an outlet to
speak. These days 3ZZZ can be
picked up not only in Australia, but
worldwide - and therefore also has
an audience back in Austria. Poldy
Klepp's excellent ability to bring us a
little bit of home in form of her
poetry is always delightful and she
sums it up beautifully with the line
"dahoam is dahoam, hoaβt's in an
Liad, des in unserem Klub
Wirklichkeit wird."

Alf Baumgartner, joint instigator of the
Oktoberfest, was the first person to
envision a Club with Foundation and Life
members. In cash-strapped times he
rightly had the idea that there might be
some people who would consider a large
sum of money up-front for a life
Membership ($500), or who would like the
idea of being in a time capsule for a more
modest $300 or thereabouts...

LF AUMGARTNER ENVISIONS

OUNDATION AND IFE MEMBERS

A B
F L .

Sepp Schauer loves bringing in visiting
performers from Austria and guarantees,
therefore, a full house and a loved
connection to home. Wife Mitzi was a gem
in the kitchen in the early days, whilst his
son Sigi Schauer was very much involved
with building our new Clubhouse in
Heidelberg.

AMILIE CHAUERF S
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UBLIC FFICER S PERCEPTIONSA P O ' …

Wie wird man Public Officer eines Klubs, so wie dieser es ist?
Das ist wohl eine Frage die schon lange vorher ihre Wurzeln
erhielt…

Ich war schon in den gemieteten Räumen des Österreichischen
Klubs in Brunswick Street tätig. Zu der Zeit waren Frau
Harrant, Herr Steiner und Ignaz Martinu im Kommittee. Ich
kann mich noch genau daran erinnern als Frau Valerie Harrant
zu mir sagte "Das ist viel Verantwortung. Du bist zu jung" und
ich m

Später schlossen sich dann auch Herr Tuz und seine Frau
Juliana an. W

ne Heimatfilme gezeigt wurden. Wir
hielten Musikabende ab, an denen mit Violine und Akkordeon
hauptsächlich die Kultur Wiens gepriesen wurde. Tanzabende
und auch Feste im Klub folgten. Alles voluntär, aber die Arbeit
ist ja kaumArbeit, wenn man Spa

Mein Mann John hat den Klub genauso geliebt wie ich und
verwickelte sich ähnlicherma Er war als
"Bouncer" in der Brunswick Street tätig als es um 2 Uhr früh
zu lustig vorging und der Abend für so manch einen Gast kein
Ende nehmen wollte, hat John sie schlicht vor die Tür gesetzt.

uβte Valerie drei Jahre lang überzeugen bis sie mich
endlich ins Kommittee reingelassen haben! Ich liebte es
Verantwortung auf mich zunehmen und wuβte das ich es
schaffen konnte.

ir alle arbeiteten viele Jahre fleiβig und freiwillig
und freuten uns immer am guten Gelingen unserer
Anstrengungen. Es wurden Sonntags Filmnachmittage
organisiert, an denen schö

β daran hat!

βen im Klubgeschehen.

An der Suche nach einem Platz den wir, als Klub, unser eigen
nennen konnten beteiligte ich mich auch. Wir fanden ein
Gebäude in der Hall Street Hawthorn, ein weiteres in Johnston
St Collingwood Collingwood - aber dann wollten wir doch ein
grö Deswegen wählten wir schlie

dafür bereit war
für ihn, in

zu

Wir waren ein
"Great Team" und gaben unser alles als legale Verwalter. Doch
wie es sich auch gehört, wurde die Trusteeship aufgelöst als das
Gebaude fertig war. Rechtlich gesehen braucht ein Klub auch
eine juristische Person die alle legalistischen Dokumente und
Verträge akzeptiert. Diese Rolle des Public Officers fiel mir,
als Sekretärin, schon sehr früh zu und ich bin es auch heute
noch…

Leider ist nun die Distanz für mich zu gro

βeres Land. βlich den Platz in
Heidelberg. Doch obwohl wir Geld vom Verkauf der
vorherigen Gebäude erworben hatten, war es doch nicht genug
um das Grundstück zu kaufen und das neue Klubgebäude zu
bauen. Der Klub brauchte irgend jemand der

der Zeit vom Kauf des Grundstücks bis das Klubhaus
fertig gebaut war, bürgen. Zu dieser Zeit war ich Sekretärin
und der Herr Tuz Präsident - wir beide wurden als "Trustees"
ernannt und verbürgten uns für die Hypothek.

β um öfters den Klub
zu besuchen da ich in Black Rock wohne. Trotzdem helfe ich
noch beim Wiesenfest, freue mich daβ meine Tochter im
Singkreis mitmacht und komme auch gerne bei gröβeren
Veranstaltungen zu Besuch, denn mit dem Herz ist man ja halt
immer da…

Elisabeth McAlister

NJOYMENT FUN AND DEDICATIONE ,
Part of the Committee for 10 years, in the time of Martinu, Tuz &
Hirschauer, I can certainly say that my involvement with the Club
was both multifarious and interesting. Personally, every day was a
highlight and I enjoyed the whole lot. No single achievement stands
out because, from day 1, I was involved with most main things.

The Singkreis started with us, then Dieter Bajzek took it over. We
organised Oktoberfests, a Schützenfest at the Keilor sportsground,
hunting groups and fishing trips. Bus trips took us to Mt Buller and to
Green Gables in Warburton where we visited "den schönen Hans" -
the Austrian who ran a B&B that was tucked away in lush bush
greenery. Usually we didn't stay but only went there for day trips,
walks in the forest and lunch. People brought music and danced.
Talking of dancing, the Austrian Ball took place in St Kilda Town
Hall once a year it was an anniversary ball with two bands up on
stage and really was packed. That was fun.

My particular Portfolio was decoration and painting. I'm not one to
brag, but I feel we did a fantastic job with the decoration - for those
who can remember - real palm trees for the Hawaiian nights, real
vines and grapes for a wine festival and so on. I also worked with
Hans Hirzmann and together we ran the Oktoberfest kitchens for a
while. A skill I'd picked up somewhere along the way was the
knowledge of how to make Schnitzel in quantity and I gladly taught
some of the other volunteers my tricks. It was also my job to
orchestrate car-parking for the Dandenong Oktoberfest and to look
after our volunteers.

In retrospect, I guess the happiest and most exciting part though was
buying the different properties - first the one in Hall Street, then in
Johnston Street and finally our land in Sheehan Road Heidelberg.
Finally our own place! Interestingly, a major business consideration
at that time involved working out how to get people to "come out to
the bush". Heidelberg was actually considered by many to be "out in

the sticks", for all the other german-speaking clubs were in the city
or inner suburbs.

At that time Liesl (Elisabeth) Mc Alistair was our Secretary.
Starting to name names is a dangerous thing though. There are too
many committed individuals to tell you about them all and I'm
bound to forget many, however a few pop into my head without
trying - Stan, who was our Treasurer for a while in the seventies and
Fritzl and Anni. We, all of us, were particularly interested in the
Club building up more members, having more dances and good
times and moving forward.

I also remember that there were many "Splittergruppen" at that
time. It was my passion to try to get as many of these folks to the
Austrian Club as possible, rather than just being part of the
subgroups. And involvement and interest was the key. So we had
nights with different themes and always tried to engage people in
what they were good at. My profession as a master painter naturally
pointed to my talent and so I did the first painting job - inside and
outside - for the new Clubhouse.

You know, a Club and a Clubhouse mean a lot more than the
amenities and physical manifestation of a Club. It is the wish to
come together with like-minded individuals, to have a homely,
cosy feeling like what we had at home in Austria but it is also the
striving to go forward.And so you do what you can for the Club.As
I did with my painting and my involvement in the Committee and
various happenings at the time.

If I could share a little of my wisdom it would be this - "When you
are in the Committee you want to be there - it's like being married.
You might have a headache at times, but we all have good days
along with the bad. So stick it out in the interest of the club." The
secret is that it's a hobby, an interest, and not a burden. Enjoy it…

Franz Jauk
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NEKDOTEN EINES FR HEREN R SIDENTENA PÜ Ä

volles, ausverkauftes Haus. Die Damen arbeiteten noch am Vorabend
mit grö

berschwemmte
die Toilette - aber auch schon den Foyer. Mit aufgekrempelten Hosen
und fast bis zu den Knöcheln im Wasser stehend, reparierten wir so
schnell wie wir es vermochten, um das Dilemma aus der Welt zu
schaffen. Es gelang und der Eröffnungsabend war ein voller Erfolg.

1986 wurde ich dann zum Präsident gewählt und behielt diese Position
bis 1991, und dann wiederum von 1993 bis 1997. Es ist für mich immer
wieder erstaunlich was erreicht werden kann, wenn Menschen
zusammenhalten und in eine Richtung streben. So wurden die schönen
Lampen bei der Einfahrt von einem Mitg

berdachung
im Garten, die Verkaufsbuden und noch so vieles wurden zum Teil
gespendet oder nur der Materialpreis verrechnet. In dieser Zeit wurde
die Küche überbelastet und konnte nicht mehr den zusätzlichen Kaffee
und Kuchenwünschen nachkommen. Somit wurde beschlossen die
Mozart Stube zu bauen. Ebenso die Strauss Stube und das zweite Büro.
Wiederum mit der Hilfe von vielen Freiwilligen Helfern und Spender.
Tatenkräftig setzte sich meine Frau Margaret für den Aufbau einer
erfolgreichen Frauengruppe ein. usw. usw.

Unser erster "Kirchtag" war ein riesiger Erfolg. Freitag, Samstag und
Sonntag total ausgebucht und kein freier Platz. Samstagnachts gab's
dann wiedermal ein kleines Malheur. Ein Sturm zerbrach unsere
Verkaufsstandl und um 5. Uhr früh wurde fest repariert, um für den Tag
wieder gerüstet zu sein. Es wären noch so viele Dinge zu sagen, wie
zum Beispiel der erste Wiener Ball, wo alle Tische Bezirksnamen
hatten, oder von der Knödelparade denn jeden Mittwoch wurden
Semmelknödel von einer Handvoll Frauen geformt, bereit für's
Wochenende…

Es ist schön auf unsere Zeit zurückzuschauen und ich möchte mich auf
diesem Weg noch einmal bei allen Mitgliedern, die das ermöglichten,
herzlichst und aufrichtigst bedanken.

Ihr damaliger Präsident

βtem Eifer, bis spät nach Mitternacht, um hübsche Vorhänge zu
nähen und aufzuhängen. Tischtücher wurden ebenfalls fertig genäht,
damit am nächsten Tag der Klub auch innen in all seinem Glanz für die
Eröffnung dastand. Ein Zusammenhalt wie noch nie kam zum
Vorschein, denn jeder war begeistert daβ unser eigenes Klubhaus
Wirklichkeit wurde. Leider gab es auch einen kleinen Zwischenfall,
denn ein Wasserrohr im Damenklosett kam los und ü

lied gestiftet, die Beleuchtung
im Parkplatz wurde zum Kostenpreis von einem anderen Mitglied
gemacht. Die Sportshalle, die Stockschieβer Bahn, die Ü

Bruno Rabensteiner

Im November 1960 kam ich mit Frau und 2 Kindern in
Melbourne an. Wir suchten bald den Kontakt mit
gleichgesinnten Freunden aus der alten Heimat und
wurden 1962 Mitglieder des Österreichischen Klubs. Im
April 1984 trat ich dann dem Kommittee bei. Eine meiner
ersten größeren Aufgaben war die Organisation des 2.
Melbourner Oktoberfestes als 2 I.C. mit Eddi
Schellander

tigtes größeres
Einkommen.

Präsident Bruno Hirschauer, der sich für den Bau eines
neuen Klubgebäudes in Heidelberg einsetzte und dem wir
das Zustandekommen zum Gro

Es war ein schöner,

nner
machten sich an die Arbeit, um mit einer Oxy-torch den
Steher anzuwärmen und auszurichten. Natürlich ging's
zuerst schief, denn das Gras fing Feuer. Da keine anderen
Feuerbekämpfungsmittel zur Hand waren, zog ich
kurzerhand meine Blue Jeans aus und löschte damit das
Feuer, zum Gelächter allerAnwesenden.

Endlich war das Klubhaus fertig gestellt und der ersehnte
Tag der Eröffnung wurde für den 10. und 11. November
1984 festgelegt. Beide Tage waren total ausgebucht - ein

. Wir erzielten einen sehr groβen Erfolg und
brachten dem Klub ein sehr benö

βteil verdanken, arbeitete
fest an diesem Ziel und ich freute mich nach der Wahl im
Oktober 1984 als Vizepräsident an seiner Seite zu stehen.
Es folgten viele schwere jedoch auch schöne Zeiten und
einige lustige Ereignisse möchte ich mit Ihnen teilen:

heiβer Sonntag Nachmittag. Am
hinteren Zaun war ein Steher beim Tor angefahren und
verbogen, und muβte ausgerichtet werden. Das Gras
herum war ziemlich hoch. Sechs erwachsene Mä

Dieter Bajzek, who was the past Hon. Austrian Vice
Consul General, has been involved with the Club for quite
some time. He took over the Edelweiss Singkreis that had
formed from a group of mothers with President Martinu's
encouragement and was under the musical leadership of
Olaf Schappacher. Dieter Bajzek took over and
transformed the group with additional male and female
singers, until it resembled the Austrian Choir we know
today. Together with his wife Julia, he was able to put the
Austrian Choir on the map. Concerts in the Club followed
and even some visits overseas. His famous Christmas
concert is unforgettable.

The late Eddie Schellander was a long time supporter of the Club and
Austrian Community. He helped to develop the whole Oktoberfest
theme that became an excellent income for the Club. This income
stream was most valuable for the Club, especially in the mid 80's, as
money was desperately needed to pay for Club debts incurred in
building the new Clubhouse. High interest rates had caused the Club's
loan to go up exponentially at this time so that debt was overpowering!
Fortunately the Oktoberfest money helped to knock the loan down
considerably. Eddie also supported the new Heidelberg Club's
Schuhplattler group by making the necessary leather pants in his
factory and received a medal from the "Kärntner Landeshauptmann"
and the "Altburgermeister Guggenberger" for his services abroad,
during their visit to the Club. Mira was always supporting Eddie,
quietly standing by his side. To this day Mira is still a valuable
Committee Member and Helper wherever she is needed.

DDIE IRA CHELLANDERE & M SIETER ULIA AJZEKD & J B
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US DER EDER VON ALTER AUSERA F W H

HORT ISTORY ABOUT THE USTRIAN LUB ELBOURNEA S H A C M

For your benefit to members who have
joined the Club in the last few years a
little history!

In 1944 a few Austrians started a circle
with friends - meetings per month - a
typical "Kaffeeklatsch" -the birth of the
Club. 1947 about 14 young people (most
of them by Austrian parents - see
"Kaffeeklatsch") formed the first
Austrian Folkdancing Group under the
leadership of Ilse Schlemmer. As it was
shortly after the Second World War,
Austrians and Germans were not
permitted to form their own dancing
groups. We joined the International Club
of Victoria - an umbrella organisation for
all different European folk-dancing
groups.

In the early years of the 1950's the bulk of
immigration of Austrians commenced.
Most of them were tradespeople working
for the Housing Commission of Victoria

Ich bin dem Klub 1978 als Mitglied
beigetreten und es gefiel mir gleich gut
mitzuwirken.

Als wir hier in Heidelberg anfingen, war
Bruno Hirschauer Präsident - ohne ihn gäbe
es heute keinen Klub, denn er bestand
konsequent darauf, und wir haben ihm viel zu
danken. In diesen frühen Jahren in
Heidelberg hatten wir eine hervorragende
Kommittee und einen sehr guten "Centre
Manager", der verstorbene Ernst Tojner, der
sehr viel tat um den Klub aufzubauen. Ernst
hatte eine Ingenie

hrte und Hilfe für Bruno
Hirschauer, den Alf mit seiner Art kräftig
unterstützte. Sepp Schauer, der die treibende
Kraft in der Familie ist, und sein Sohn Sigi
waren unentbehrlich, den Sepp kannte sich
aus wie wir das Klubgebäude bauten. Und

ur Firma, recht viel Wissen
usw. und wuβte wie man Sachen ins rechte
Gleis leitet. Alf Baumgartner war Steirer und
groβer Gefä

Mitzi Schauer und Resi Schiesser arbeiteten jahrelang für gratis in der Küche - bis
Südtiroler Norbert gefunden wurde, der Chef der die Küche übernommen hat. . Ich
selbst arbeitete für eine Weile an der Bar und, bekam ich Trinkgeld, wie ich es
einmal von Deutschen Besuchern die sich bedanken wollten gekriegt habe, so hab
ich's Trinkgeld ins Sparschweinchen für den Klub gegeben.

Was damals nicht all

ber. Die Zinsen waren damals auf 17% und die
Bezahlungen deckten kaum die Zinsen. Aber wir

ren wir nicht weiter gekommen.

Insgesamt war ich acht Jahre Sekretär und zwei Jahre Präsident. Ich habe es aber
freiwilling und gerne gemacht. Meines Erachtens bestand meine grö

hrt wurden, schrieb die
Konstituition des Österreichischen Klubs und so manch anderes. Alleine arbeiten,
denken und ruhig sein ist meine Art - ich fuhlte mich als Sekretar bequemer wie als
Präsident, aber schätzte es sehr da

Teamwork ist eigentlich das A und O eines Klubs. Hat man begeisterte Leute zur
Mithilfe, bemerkt man ihr eigenartiges Talent, dann gibt man ihnen einen Schubs
und lä Somit bringen sie ihr Talent zum Vorschein und gönnen uns
die Schätze ihrer Kreativität. Anderseits mu

zu bekannt war, war daβ der Klub $500,000 Schulden hatte.
Manchmal wuβten wir nicht wie's weiter gehen sollte, saβen in der Kellerstube und
brachen uns den Kopf darü

hatten eine prima Kommittee zu
der Zeit und, ich muβ es gestehen, ohne die Freiwilligen Helfer und Mitglieder
wä

te Leistung
darin, daβ wir den Klub trotz finanzieller Schwierigkeiten trotzdem aufrecht
erhielten. Mein Stolz hingegen ist, daβ ich den Klub und den Vorstand auf ein
richtiges Protokoll gebracht habe. Ich gestaltete das Format der Vorstandssitzungen
und erzielte somit daβ sie in der richtigen Weise gefü

β ich als Präsident in der Zeit der finanziellen
Strapazen ruhig und überlegt Entscheidungen treffen konnte. Hannelore hingegen
war meineAugen und Ohren - mir war's recht, wir machten ein gutes Team.

βt sie gewehren.
β man auch manchmal schlau genug

sein, um zu wissen wann man den Rückzug einlegen muβ. Ein Beispiel dessen ist
das Melbourner Oktoberfest. Leider wurden die Kosten unentbehrlich um
weiterhin mitzumachen. Feste die wir jetzt im Klub abhalten, wie unser Herbstfest
und unser Frühlingsfest, sind besser da sie weniger kosten aber auch erfolgreich
sind. Streben und nachgeben. Daβ sind die Schachzüge des Klublebens und jeder
weise Präsident weiβ sie zu hüten.

β

Walter Hauser

as well as the hydro-electric river plant at
the Sydney mountains. With the growth
of more and more Austrians arriving in
Australia - so were their desire to
establish a Club. Premises were rented at
Brunswick Street, Fitzroy. At last a home
was established - but no money. Under
the leadership of various people, just to
mention a few: Martinus, Hirschauers,
Baumgartners, Tuzs, Schiessers,
Schauers, Adams, Schellanders,
McAlisters, Rabensteiners, Grasbergers
- and many more!! Folkdancing groups
were revived, Dandenong Oktoberfest
established - this was later moved to the
Melbourne Showgrounds. We could not
afford any staff so the ladies were
cooking and baking, sewing curtains and
tablecloths, cleaning the premises and
washing tea-towels and tablecloths. All
with sheer determination, very hard work
and sweat. Apart from building the Club,
we also had to establish ourself in a

foreign country - and children being
born.

Eventually we bought the land at
Sheehan Road, Heidelberg. The trees,
you see around the property today were
all planted by us. A Clubhouse was
being built - by that time we were half a
million dollars in debts. The cashflow
was so disastrous at times, we had no
idea how to pay any bills. But again
through sheer determination, sweat and
very hard work, we paid our debts off
and left the Club in a very healthy state -
with a healthy bank account.

Unfortunately a lot of our foundation
members who put so very much into the
Club are not any more amongst us. Our
"thanks" go to them for their sheer
determination and perseverance and
hard work. All credit must go to them,
against all odds!!

Hannelore Hauser
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We loved the Austrian Club and visited often in Brunswick
Street. In 1975 our three year old daughter, Sonia, joined the
childrens' dance group and we really enjoyed that time with her
in the Club. We both became members at this time and are proud
to have become one of the first to become life members a few
years later in 1983. Just before the move to Heidelberg I joined
the Committee and was happy to be committed for many, many
years.

I can remember that long-time life member Stephen Hatton
installed the security system for our Heidelberg Club before it
opened. He was very involved then and helps a lot now too.And
once the Club opened, it was mainly Resi and Mitzi Schauer
who ran the Heidelberg kitchen for about six months, whilst we
were looking for a Chef to take over. Of course a few of the other
ladies; Mrs Everest, Mrs Dolzer and so on, also helped out in
that time.

For years I kept the garden in order, while Resi baked cakes.
This was quite funny because Resi put the cakes in the oven and
then we practised dancing for the Traditional adult dance group.
In the break, Resi checked the cake and managed to juggle the
baking and dancing excellently. She did that for four years.

Resi and I both also ran the Bar for about two years in
Heidelberg. Resi had the experience as she worked in the Bar
and Kitchen of the Edelweiss and Salzburg Lodge restaurants.
Interesting enough, Julia Bajzek and sonAlbert worked in these
restaurants also, as did Sigrid, who is our friendly help in the
Coffee Mozart, and her sister Edith, whom you might know
from the Austrian Choir Melbourne. In these early days in
Heidelberg, Mr Tojner was the manager and Hubert Schwarz
also was Bar manager for a time. Other dedicated souls who
worked in the Bar and / or the Committee included Ernst Luber
(I think he might have been the first Bar Manager and was a
dedicated Committee member also) and Max Tettman who
worked in the Bar. Mr Altenberger, Eddie Schellander, Mr
Dibisch and many others were part of the large Committee we

had at the time. There were twenty-two members in the
Committee back then and it stayed that big for about ten years. I
even became 2nd Vice President for quite some time.

Olaf Schappacher was one of the active Committee members at
that time and was always trying to come up with ideas for how
to increase the numbers of visitors to the Club. He thought of
advertising in the local paper. However, only two days after the
ad appeared in print, we had a visit from the liquor licensing
inspector who told us we had to stop our advertising
immediately, or he would close us down! In these days non-
profit organisations could not advertise food, drink or
entertainment they provided because this was against liquor
licensing rules. We were totally unaware of this. In public media
like newspapers and radio we could only advertise for
membership, or we could promote ourselves by our own
leaflets and brochures. Needless to say we stopped advertising
immediately (it was hard enough to get our liquor license in the
first place). Thankfully the laws have changed and we can now
utilise the power of the media to advertise our festivals and
bigger functions…

There were a lot of things happening in those early days of the
Club. Different groups were starting all the time. Our daughter
Sonia played Zither with Jenny Hirschauer and absolutely
loved the folk-dance group. I can remember her performing at
the Dandenong Oktoberfest in early days, later in the
Melbourne Showgrounds also with Ellena Krauss, Jenny and
Alex Hirschauer, Meriki Everest and Melissa Bauer. In fact, one
of the nicest memories was when all the young ones joined the
choir in a performance and we all sang together. They are happy
memories.

Resi and I enjoy the Club a lot. "It's like a big family because
you know everybody here. Coming to the Club is like coming
home."

Karl Schiesser

OND MEMORIES OF INVOLVEMENTF …

NTERNATIONAL ALL ROCKS T ILDA OWN ALL IN THE EARLY SI B S K T H 50'
Here's a little story of our Club sometime around the early 50's,
perhaps 1951 or 1952. The Austrian Club at that time was in
Brunswick Street, very small and dark.And we were a bunch of
Austrian boys looking for entertainment with people of our own
origins.

Naturally drawn to the Club that promised us the contact with
home we were hoping for, we visited the Club's Brunswick
Street premises. Ilse Schlemmer (she was, I think, the teacher
for the Dancing Group) made us feel welcome. And
immediately enlisted us for her Dance Group, for there were
apparently enough girls in the Group but not enough boys…

Ilse told us we had 6 weeks to learn Schuhplatter before
performing at the International Ball in the St Kilda Town Hall.
We were boys from Vienna and had never done any Folk
dancing! Nevertheless we did learn and, according to Ilse
Schlemmer, did not do too badly.And it was great fun.

We wouldn't have stayed around if it wasn't enjoyable. I'm here
and if I recall rightly, so are many others - Hannelore (Hauser)
for example was also with the girls. I hope this story gives you
an insight into the fun we had at theAustrian Club at that time.

Erich Baumgartner

NZIAN BENDE A

Der Enzian Abend am vorigen Samstag im Austrian Club
Melbourne entwickelte sich zu einem fröhlichen Ball. Dazu
trugen die jugendliche Alpenland Gruppe bei, und natürlich
auch die Enzian Tanzgruppe als Gastgeber, sowie die Lustigen
Untersteirer mit heimatlicher Musik.

Als Ehrengäste gelang es Präsident Rolf Maedler den
Österreichischen Botschafter in Canberra, Dr Koler,
einzuladen. Ebenso den zur Zeit in Melbourne weilenden
Dirigenten und Komponisten aus Wien, Gerhard Track, der mit
zwei Sängern aus der Wiener Staatsoper Johann Strauss
Konzerte in Melbourne und Sydney leitete; den Organisator
dieser Konzerte, Jim Bühringer, und auch die ehemalige Wiener
Vizebürgermeisterin und Wiener Landtagspräsidentin Frau
Ingrid Smejkal und Gatten Hans.

Die Herren Track und Smejkal filmten teile des Abends mit
ihren Videokameras, um Wien zu zeigen, wie lebendig
Österreich imAustrian Club Melbourne ist.

Die Stimmung war hoch, das Klubhaus voll mit Gästen, die
Dekoration hervorragend und, wie der strenge Kritiker Nick
von der Neuen Welt gestand, "der beste und schönste Enzian
Abend" den er seit Jahren erlebte.
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The reader will surely appreciate that the
Paparazzi Team do not, by any means,
claim to present a complete record of the
history of the Austrian Club within these
pages. Our history is much too colourful
and interesting and long to do so in the
few short pages allocated here! Moreover,
with the speed that this Newsletter has
been compiled, together with the time that
has elapsed since the events that we have
written about, there are guaranteed to be
some details that some of you feel are not
quite correct or perhaps are missing
entirely. The Paparazzi Team therefore
apologise in advance for the Schrift
Teufelchen and his friend, Mr Omission.

We a s k y o u t o l o o k a t t h e
Commemorative Issue in the spirit it was
written - fostering and celebrating our
community and our achievements over
the years, with humility, and our striving
towards a common goal. We also invite
you, the readers, to seek out the members
who have contributed to this issue, as well
as others who were here in the early days,
and ask them to tell their stories. There is
much more that can be told and I am sure
that anyone who has been a part of this
Club (to this very present day), has given
their time, their effort and their love will
be happy to share wha t they,
retrospectively, remember. For us it was a
most enjoyable and valuable experience
to listen and learn from you all and to
prepare this compilation. If there are some
readers who will appreciate this
Newsletter and its contents, then the
purpose of this Commemorative Issue has
been fulfilled.

The Paparazzi Team

CHRIFT

EUFELCHEN

UND

R MISSION

S
T

M O

USTRIAN LUB EEPSAKES

AND EMENTOS SOUGHT

A C K
M

Do you have any interesting keepsakes
and mementos of the history of the
Austrian Club? On Saturday the 18th
April we are celebrating the 65th
Anniversary of the Club and would like
to showcase some interesting photos,
newspaper cuttings, articles, old
newsletters, Club artifacts and so on.
Simply anything that has to do with the
history of the Austrian Club right up to
the present day. But we need your help.
If any of our Members have keepsakes
that they would be willing to share, we
would be most grateful if they would be
able to lend them to us for an Exhibition
on the night of the Anniversary.
Contributors would be recognised,
where possible, and we hope for a night
of reminiscences, stories and laughs.
Please contact the Austrian Club office
(on 9459 8686) or Heidi and Melissa
Bauer (on 94782660 or 0414 635 477
respectively) if you have something to
share. And Paparazzi will be there to
take Photo’s of any memorabilia for the
web and future articles.

HEMALIGE ANZLERIN ERZ HLE K Ä T

Eine meiner schönsten Erinnerungen
vom Klub? Als ich damals in 1972
hergekommen bin, da hat uns der
damalige Vize "Wirth" zum Schifahren
in Lansfield eingeladen. Primitive
Unterkunft, aber es machte so viel Spa

Ö
Ein ganz herrliches

Heimatgefühl. Hier im Klub fühlen wir
uns "sauwohl". Ich bin gerne hier.

β
das wir uns spontan beschlossen haben
Mitglieder des sterreichischen Klubs
zu werden.

Frau Katharina Schnabel

Editors Note: So natürlich und
begeistert spricht ehemalige
K a n z l e r i n F r a u K a t h a r i n a
Schnabel, die vom Österreichischen
Staat das Goldene Ehrenkreuz für
ihre Verdienste erhielt, über das
Heimatgefühl in unserem Klub.

AUSTRIAN
CLUB

Due to lack of
space, other

articles
submitted

will be
printed in the
next edition.
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What a bumper month it's been! A
hearty welcome to all our new members
who have joined the Club recently;

Mr Herbert Bettels
Mr. Roberto Coppa
Mrs. Liz Edwards
Mr. Lance Gillespie
Mrs. Jennifer Gilpin
Mr. Robert Hiesz
Ms. Ilona Huetter
Ms. Ibolya Matkocsik
Mr. Timothy Mudie
Mrs. Ellen Loecherer
Mr. Jeff Muller
Mrs. Ursula Muller
Mr. Joachim Posch
Ms. Nicola Watkinson

LUB ITGLIEDSCHAFT

LUB EMBERSHIP

K M
C M

Congratulations to Club Members
celebrating Birthdays or Anniversaries.
Here's a toast to a great year coming up.
On another note, our best wishes to
those of you who have not been
enjoying good health in recent times
and are recovering from operations, or
struggling with ongoing health
problems. In particular Club Members
are thinking of Mrs Juliana Tuz, who is
recovering after an operation, and are
sending her our warm thoughts for a
speedy recovery. May you all soon be
well again.

REDIT ARD URCHARGEC C S
Credit providers charge us for the
priviledge of offering you credit
services and unfortunately we cannot
absorb these costs on our visitors'
behalf. Therefore purchases made with
credit cards attract a surcharge of 3%,
with the exception of Diners Club cards
that attract a surcharge of 4.5%. This
information is displayed in several
places within the Club and is also
displayed on the menu for your
information.

ABY EUIGKEITEN

ABY EWS

B N
B N

Congratulations to Robert & Nicole on
the birth of their daughter. We wish
them all well. Robert & Nicole are also
known as "Alpine Smallgoods" - the
suppliers of our Kassler and other
yummy delicacies.

EWSLETTER GOES GLOBALN !

The Newsletter is now available to Non
Members of the Austrian Club for a
small fee, essentially covering printing,
postage and handling. If the Newsletter
is collected at the Club this small fee is
only $2 per copy. You can also register
to receive the Newsletter by mail - an
annual cost of $33 for the 11 issues per
year. Based on a Financial Year (i.e. 1st
July to 30th June), the Newsletter guest
s u b s c r i p t i o n w i l l , l i k e C l u b
Membership, be charged on a pro rata
basis with quarterly adjustments.
Meaning that if you register during the
year you pay only part of the fee. So
registering from 1st April 2009 to 30th
June 2009 would cost a tiny $8.25.
That's only about 70c a week! If you
wish toAir Mail a copy, say toAustria or
Germany, an international subscription
will cost you $4.50 per issue. ($2 for
the Newslet ter and $2.50 for
International Postage). This makes our
Newsletter globally accessible - ideal
for sharing with friends and family
overseas!

ABLE ESERVATIONST R
To be fair to all our Members and
Guests, especially on busy functions,
there will be a cut-off time for holding
table reservations.

On Saturday nights the Club is open
from 6:30pm and functions commence
at 7:30pm. Table reservations made for
the Main Hall for Saturday night will
under no circumstances remain
reserved after 7:30pm.

On Sunday afternoon the Club is open
from 11:30am and the entertainment
commences a t 1:00pm. Table
reservations will only be acknowledged
until 1:00pm.

This is a decision that was tabled at a
Management Committee Meeting
previously and needs reinforcing. We
are seeing reserved tables empty, which
is embarrassing for all concerned.

Natural ly, we understand that
sometimes there are unforeseen
circumstances. If for some reason you
are delayed, please keep us informed by
telephoning the Club on 9459 8686.

OTICE TO EMBERSN M
Members should be prepared to show
their membership card on request whilst
on the Club premises. Cards are not
transferable. This applies to all
Members.

USTRIAN ASSPORTSA P

Effective from 24th March 2009
Austrian Citizens residing in Victoria
who wish to renew their passports will
be required to travel to Canberra. The
reason for this is that the new passports
require finger prints and the machine
that can do this is located in Canberra.

Our Austrian Club President, Mr Otto
Griesmayr, has written to the Austrian
Ambassador in Canberra on your
behalf, pointing out the problems that
this can cause to some of the Austrian
Citizens living in Victoria. Hopefully,
the Ambassador will be able to convey
the concerns to the Aust r ian
Government and there may be a change
in direction on this matter. We will keep
you informed.

If members, as individuals, wish to
write to the Ambassador, address your
letter to:

Dr. Hannes Porias,
AustrianAmbassador toAustralia,
Austrian Embassy,
P.O. Box 3375,
MANUKA,ACT 2603

The Austrian Embassy (Canberra)
office hours are:

General Office:
8:30am to 1:00pm
2:00pm to 4:30pm

Passports & Visas:
9:00am to 1:00pm

Beverly Griesmayr
Club Secretary

LUB EGELN LUB ULESK R - C R

Please note:

Bitte beachten Sie:

Food and drinks are not
allowed to be brought onto the
premises.

Speisen und
Getränke können nicht mit in den Klub
gebracht werden.
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ANASTA LEASEC P

Ellen Loecherer is still interested to
teach the card game Canasta to
anyone interested on a Wednesday at
the Club. Meals and Bar available.
Lessons between 10:00am and
3:00pm. Please ring the Club with a
contact number or ring Ellen on 9471
4617.

ADIES ROUP EWSL G N

Two of our Ladies Group, Marie Van
Cuylenberg and Anni Fischer, with some of
their handcrafts which we sell at the Austrian
Club. There will be a bumper Easter Raffle run
by the Ladies Group.

The Ladies Group contributed $500 to the Club
as proceeds from their Autumn Festival Stall
and our new member Ellen worked hard
helping Monika Friedrich and Hilde Moerth
sell many Raffle Tickets. We will have two
Raffles for Easter, one on Sunday 5th April
from the Ladies Group and one on Easter
Sunday with prizes donated by our great
supporter Erika Csoti.

Margaret Hirschauer

NNIVERSARY ELEBRATIONSA C

On the 1st March Lilli and Fritz
Mueller and friends celebrated their
25th WeddingAnniversary with Julia
and Dieter playing "Die Alten Jäger"
in memory of Otto Ruf, who is
remembered with love by all his
friends.

ABLE ENNIS IDBITST T T

The Table Tennis Group welcomes a
new player, Florian Gentu, who is an
enthusiastic competitor. We will be
playing every Monday in April +
June from 7:00 till 9:00pm. All
standards of play welcome, as we are
a friendly bunch playing mostly
doubles.
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76-90 Sheehan Road, Heidelberg West 3081

www.austrianclubmelbourne.com.au

Saturdays Sundaysfrom , and on fromOpening Hours:

Address:

Web: Email: ausclub@bigpond.net.au

Facsimile: 9457 1221Bookings: Telephone: 9459 8686

Admission Cost: Austrian club Members $ Free
Other Club Members $10

Guests $15

Eintritt: Österreichische Klub Mitglieder $ Frei
Andere Kub Mitglieder $10

Gäste $15

Herbert StauberHerbert Stauber

with Alpine Cocktail
Special Floorshow - Ballroom Dancers

mit Alpine Cocktail
Spezielle Floorshow mit Tanzpaaren

65 jährige Jubiläums FeierAustrian Club 65th Anniversary

***Eintritt frei***Sonntag 5.Sunday 5th Musik & Tanz

Samstag 11.Saturday 11th

Sonntag 12.Sunday 12th

***Eintritt frei***
Musik & Tanz

April 2009April 2009
Samstag 4.Saturday 4th

***Free Admission***
Music & Dance

Samstag 25.Saturday 25th

***Eintritt frei***Sonntag 26.Sunday 26th Musik & Tanz

Samstag 18.Saturday 18th

Sonntag 19.Sunday 19th

Julia & DieterJulia & Dieter

Silver EchoesSilver Echoes

Dutch DuoDutch Duo ***Free Admission***
Music & Dance

***Free Admission***
Music & Dance

John Wanner Swing Orchestra
Music & Dance

Fabulous and powerful 18 piece orchestra and vocalists.
Big Band Swing Orchestra

Admission Cost: Members $12
Guests $17

Bookings are strongly encouraged

John Wanner Swing Orchestra
Musik & Tanz

Das de fabelhafte und leistungsfähige
Orchester mit 18 Musikanten und S ngern.

schwingen
ä

Eintritt: Mitglieder $12
Gäste $17

Anmeldungen sind sehr empfehlungswert

mit Marianne & Mimmo
Easter Sunday

Ostereier Suche für alle Kinder.

with Marianne & Mimmo
Easter Sunday

Easter Egg search for the children.

Musik & TanzMusic & Dance

Admission Cost: Members $10
Guests $15

Eintritt: Mitglieder $10
Gäste $15

The Austrian from Adelaide
Music for Dancing and a Fabulous Show

Der Österreicher von Adelaide
Tanzmusik und eine fabelhafte Floorshow

Robert Stolz SocietyRobert Stolz Society ArtistenArtists

Buchungen nur durch R.S. Society -
(Telefon: 9457 6449)

Bookings only through the R.S. Society -
(Telephone: 9457 6449)

Musik & TanzMusic & Dance

Admission Cost: Members $22
Guests $30

Bookings are essential

Eintritt: Mitglieder $22
Gäste $30

Buchungen sind erforderlich

HeinzHeinz ***Eintritt frei******Free Admission*** Sonntag 17.Sunday 17th Musik & TanzMusic & Dance

Mai 2009May 2009

Freitag 15.Friday 15th Accordion Society of AustraliaAccordion Society of Australia

***Eintritt frei******Free Admission*** Samstag 16.Saturday 16th Musik & TanzMusic & Dance Silver EchoesSilver Echoes

Samstag 9.Saturday 9th

MusikMusic

Samstag 30.Saturday 30th

***Eintritt frei******Free Admission***
Musik & TanzMusic & Dance Silver EchoesSilver Echoes Sonntag 31.Sunday 31st

John Wanner Swing OrchestraJohn Wanner Swing Orchestra
Sonntag 24.Sunday 24th

Austrian Choir Annual Dinner DanceAustrian Choir Annual Dinner Dance
With Alpine Cocktail - with Special Floorshow Mit Alpine Cocktail - Spezielle Floorshow

Admission Cost: Members $12
Guests $17

Early Bookings are essential

Eintritt: Mitglieder $12
Gäste $17

Anmeldungen sind sehr empfehlungswert

Muttertags FeierMother's Day

With Philip and Viktor Mit Philip und Viktor

***Eintritt frei******Free Admission***

Sonntag 10.Sunday 10th
Musik & TanzMusic & Dance Silver EchoesSilver Echoes

Samstag 23.Saturday 23th

***Eintritt frei******Free Admission***

Musik & TanzMusic & Dance

Marianne & MimmoMarianne & Mimmo

Mai Baum TanzMay Pole Dance ***Eintritt frei******Free Admission*** Sonntag 3.Sunday 3rd Musik & TanzMusic & Dance

***Eintritt frei******Free Admission*** Samstag 2.Saturday 2nd Musik & TanzMusic & Dance Julia & DieterJulia & Dieter

Admission Cost: Children (under16) $free
Adults (No Concessions) $10

Eintritt: Kinder (unter 16) $ Frei
Erwachsene (Kein Diskont) $10

Musik & TanzMusic & Dance

George Butrumlis and John Kalkbrenner
The rascals of the accordion......

George Butrumlis and John Kalkbrenner
AkkordeonDie Gauner ......

With René
Entertainment for children

Mit René
Unterhaltung für Kinder

Admission Cost: Members $10
Guests $15

Bookings are essential

Eintritt: Mitglieder $10
Gäste $15

Buchungen sind erforderlich


